Hostel for Moderately Mentally Handicapped
(paired up with Sheltered Workshop or Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre) 
(updated as at October 2022)
中度弱智人士宿舍（暨庇護工場或綜合職業康復服務中心） （截至2022年10月）
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Hostel for Moderately Mentally Handicapped Persons 

(paired up with Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre) (as at October 2025)
[bookmark: _GoBack]中度智障人士宿舍（暨綜合職業康復服務中心）（截至2025年10月）

	Region*
區域
(Code)
	District*
地區
(Code)
	Centre*
中心
(Code)
	Agency
機構
	Name
服務單位名稱
	Address
地址
	E-mail
電郵
	Tel. No
電話號碼
	Fax. No
傳真號碼
	Capacity
名額

	Hong Kong Region & Islands
香港區及離島
(HZ)

	Central/ Western
中西區
(HC)

	MF14
	Chinese Young Men’s Christian Association of Hong Kong
香港中華基督教青年會
	Home of Love Hostel (Bridges Street)
(to be paired up with Home of Love Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
必愛之家
(與必愛之家綜合職業復康服務中心名額一併申請)
	51 Bridges Street, 
Sheung Wan, H.K.
香港上環必列啫士街51號
	lovehost@ymca.org.hk
	2803 7715
	2549 8510
	50
(Male男:22; Female女:28)

	
	Eastern
東區
(HE)

	MF60

	SAHK
香港耀能協會
	Chai Wan Hostel
(to be paired up with Jockey Club Chaiwan Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
柴灣宿舍
(與賽馬會柴灣綜合職業康復服務中心名額一併申請)
	Unit 201-210, 
Lok Hing House,
Hing Wah Estate, 
Chai Wan, H.K.
香港柴灣興華邨
樂興樓201-210室

	ch@sahk1963.org.hk
	2557 0963
	2896 5841
	52
(Male男:26; Female女:26)

	
	
	MF58

	Hong Chi Association
匡智會
	Hong Chi Oi Tung Hostel
(to be paired with Hong Chi Siu Sai Wan Workshop)
匡智愛東宿舍
(與賽馬會匡智小西灣工場名額一併申請)
	Room 603, 6/F, 
Oi Sin House, 
Oi Tung Estate, Shaukiwan, H.K.
香港筲箕灣愛東邨
愛善樓6樓603室

	oitung@hongchi.org.hk
	2562 0202
	2562 0282
	33
(Male男:12; Female女:21)

	
	Southern
南區
(HS)
	MF49

	Fu Hong Society
扶康會
	Ngai Shun Home
(to be paired up with Ngai Shing Workshop)
毅信宿舍
(與毅誠工場名額一併申請)
	1/F, Fu Hong Society, Rehabilitation Centre, 85, Yue Kwong Road, Aberdeen, H.K.
香港香港仔漁光道85號
扶康會康復中心1字樓
	rcnsh@fuhong.org
	2214 2512
	2870 1213
	54
(Male男:29; Female女:25)

	Hong Kong Region & Islands
香港區及離島
(HZ)
	Southern
南區
(HS)
	MF65

	Tung Wah Group of Hospitals
東華三院
	Jockey Club Ngai Ching Ngai Pok Hostel 
(to be paired up with Ngai Chun Integrated Vocational Rehabilitation Centre)
賽馬會藝精藝博宿舍
(與藝進綜合職業復康中心名額一併申請)
	1/F, Block B, 
TWGHs-Jockey Club Rehabilitation Complex, 
4 Welfare Road, 
Wong Chuk Hang, H.K.
香港香港仔惠福道4號
賽馬會復康中心B座一樓
	jcnch@tungwah.org.hk
	2870 9313
	2554 1748
	102
(Male男:72; Female女:30)

	
	Island
離島
(HI)
	MF42

	The Neighbourhood Advice-Action Council
鄰舍輔導會
	Excelsior Manor
(to be paired up with NAAC Excelsior Integrated Employment Service Centre) 
怡東軒
(與鄰舍輔導會怡東綜合就業服務中心名額一併申請)
	Room 202, 2/F Joysmark, Mun Tung Estate, 
Tung Chung, 
Lantau Island, H.K.
香港大嶼山東涌滿東邨
滿樂坊2樓202號
	tech@naac.org.hk
	2544 7512
	3500 3751
	40
(Male男:28; Female女:12) 

	East Kowloon
東九龍
(EZ)
	Kwun Tong
觀塘
(EK)
	MF02

	Po Leung Kuk
保良局
	Yuen Fung Po Tim Memorial Hostel (formerly Kwun Tong Hostel)
(to be paired up with 88 Kwun Tong Workshop)
原馮寶添紀念宿舍 (原名觀塘宿舍)
(與八八觀塘工場名額一併申請)
	2/F, Tsui Tung House, 
Tsui Ping Estate, 
Kwun Tong, Kowloon
九龍觀塘翠屏邨
翠桐樓二字樓
	yfpthostel@
poleungkuk.org.hk
	2772 3049
	2379 5021
	59
(Female only
只收女性)

	
	
	MF50

	Mental Health Association of Hong Kong
香港心理衞生會
	

Jockey Club Building Moderately Mentally Handicapped Hostel
(to be paired up with Jockey Club Building Workshop)
樂道居
(與立人坊名額一併申請)
	3/F, Jockey Club Building MMH Hostel, 
2 Kung Lok Road, 
Kwun Tong, Kowloon
九龍觀塘功樂道2號
賽馬會大樓三字樓

	jcbmmh@
mhahk.org.hk
	2865 4883
	2951 9718
	59
(Male男:34; Female女:25)

	East Kowloon
東九龍
(EZ)

















East Kowloon
東九龍
(EZ)
	Kwun Tong
觀塘
(EK)
	MF73

	Yang Memorial Methodist Social Service
循道衛理楊震社會服務處
	Lei Yue Mun Integrated Rehabilitation Services Centre (HMMH)
(to be paired up with Lei Yue Mun Integrated Rehabilitation Services Centre IVRSC)
鯉魚門晉朗綜合復康服務中心(中度弱智人士宿舍)
(與晉朗綜合復康服務中心綜合職業復康中心名額一併申請)
	Lower & Upper G/F of Lei Lung House and level 1 of Lift Tower Block in Lei Yue Mun Estate, Kwun Tong, Kowloon
九龍觀塘鯉魚門邨鯉隆樓地下低層及高層和升降機樓第一層地下
	irsc@yang.org.hk
	2246 5255
	2246 5177
	40
(Male男:21; Female女:19)

	
	
	MF34

	St. James’ Settlement 
聖雅各福群會

	
Cheerful Residence
(to be paired up with Delightful Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
悅明居
(與忻悅綜合職業服務中心名額一併申請)
	6/F, On Tai Estate Ancillary Facilities Block, 23 On Sau Road, 
Kwun Tong, Kowloon
九龍觀塘安秀道23號安泰邨服務設施大樓六樓
	rs.bcd@sjs.org.hk
	2653 5065

	2653 5087

	50
(Male男:25; Female女:25)

	
	
	MF39

	Christian Family Service Centre
基督教家庭服務中心

	
Sheung Chun House
(to be paired up with Tsui Yip Co-Production Centre)
尚真家舍
(與基督教家庭服務中心翠業坊名額一併申請)
	6/F, 4 Fuk Tong Road, Kwun Tong, Kowloon
九龍觀塘福塘道四號六樓


	knhmmh@cfsc.org.hk
	2905 5360
	2435 3393
	51
(Male男:27; Female女:24)

	
	Sai Kung
西貢
(ES)

	MF78

	Po Leung Kuk
保良局
	Wing Lung Bank Golden Jubilee Workshop and Hostel
(to be paired up with Wing Lung Bank Golden Jubilee Workshop)
永隆銀行金禧工場及宿舍
(與永隆銀行金禧工場名額一併申請)

	33 Razor Hill Road, 
Sai Kung
西貢碧翠路33號
	wlgj@
poleungkuk.org.hk
	2358 3301
	2358 3957
	104
(Male男:44; Female女:60)

	
	Tseung Kwan O
將軍澳
(EO)
	MF11

	Po Leung Kuk
保良局
	
King Lam Hostel
(to be paired up with Yue Yiu Sun Memorial Workshop)
景林宿舍
(與余堯燊紀念工場名額一併申請)
	G/F & 1/F, 
King Yung House, 
King Lam Estate, 
Tseung Kwan O, Kowloon
九龍將軍澳景林邨
景榕樓地下及一樓
	kinglam@
poleungkuk.org.hk
	2701 5333
	2623 2105
	56
(Male男:18; Female女:38)

	West Kowloon
西九龍
(WZ)




	Shamshuipo
深水埗
(WS)




Shamshuipo
深水埗
(WS)
	MF66

	Wai Ji Christian Service
基督教懷智服務處
	
Un Chau Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre cum Hostel
(to be paired up with Wai Ji Christian Service Un Chau Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
元州宿舍
(與基督教懷智服務處元州綜合職業康復服務中心名額一併申請)
	1/F, Un Hong House, 
Un Chau Estate, Shamshuipo, Kowloon
九龍深水埗元州邨
元康樓一樓
	ucwj@wjcs.org.hk
	2729 0178
	2708 4424
	60
(Male男:34; Female女:26)

	West Kowloon
西九龍
(WZ)
	
	MF40

	Christian Family Service Centre 
基督教家庭服務中心

	
Sheung Yan House
(to be paired up with Tsui Ngai Co-production Centre)
尚恩家舍
(與翠藝中心名額一併申請)
	2/F, Camellia House, 
So Uk Estate, 
Sham Shui Po, Kowloon
九龍深水埗蘇屋邨茶花樓二樓
	sohmmh@cfsc.org.hk
	2905 5461
	3013 8760
	51
(Male男:23; Female女:28)

	
	
	MF43

	Christian Family Service Centre 
基督教家庭服務中心

	
Hoi Nga House
(to be paired up with Tsui Fung Co-production Centre)

凱雅家舍
(與翠風中心名額一併申請)
	2/F, Hoi Tat Estate Ancillary Facilities Block, 38 Sham Mong Road, Kowloon
九龍深水埗深旺道38號
海達邨服務設施大樓2樓
	hthostel@cfsc.org.hk
	2905 1200
	2720 0065
	51
(Male男:29; Female女:22)

	
	Kowloon City
九龍城
(WK)

	MF77

	Tung Wah Group of Hospitals
東華三院
	
Ho Yuk Ching Workshop cum Hostel 
(to be paired up with Ho Yuk Ching Workshop) 
何玉清工場暨宿舍
(與何玉清工場名額一併申請)
	3, Hung Ling Street, 
Hung Hom, Kowloon
九龍紅磡紅菱街3號
	hycwh@
tungwah.org.hk
	2342 0524
	2372 0794
	51
(Male男:35; Female女:16)

	
	
	MF76

	SAHK
香港耀能協會
	LOHAS Garden
(to be paired up with SAHK LOHAS Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
盛康園 (康逸居)
(與香港耀能協會盛康綜合職業康復服務中心名額一併申請)

	G/F - 3/F, 
51 Sheung Shing Street, Homantin, Kowloon
九龍何文田常盛街51號
地下至三樓
	lg@sahk1963.org.hk
	2713 0693
	2712 0290
	62
(Male男:35; Female女:27)

	West Kowloon
西九龍
(WZ)
	Kowloon City
九龍城
(WK)

	MF68

	Tung Wah Group of Hospitals
東華三院
	Wong Cho Tong Integrated Vocational Rehabilitation Centre cum Hostel
(to be paired up with Wong Cho Tong Integrated Vocational Rehabilitation Centre)
黃祖棠綜合職業復康中心暨宿舍
(與黃祖棠綜合職業復康中心名額一併申請)
	6-7/F, Tung Wah Group of Hospitals, 
Wong Cho Tong Social Service Building,
39 Sheung Shing Street, Homantin, Kowloon
九龍何文田常盛街39號
黃祖棠社會服務大樓
6-7樓
	wctivrch@
tungwah.org.hk
	2624 7226
	2714 2218
	120
(Male男:54; Female女:66)

	NT
(Tsuen Wan/ Kwai Tsing)
新界
(荃灣/葵青)
(NA)
	Kwai Tsing
葵青
(NK)



	MF12

	Caritas - Hong Kong
香港明愛
	Caritas Jockey Club Lok Wo Hostel
(to be paired up with Caritas Jockey Club Lok Kin Workshop)
明愛賽馬會樂和宿舍
(與明愛賽馬會樂健工場名額一併申請)
	2/F, On Chiu House, Cheung On Estate, 
Tsing Yi, N.T.
新界青衣長安邨
安潮樓二樓
	rslwh@
caritassws.org.hk
	2433 3089
	2433 5140
	55
(Male男:35; Female女:20)

	
	
	MF75

	Po Leung Kuk
保良局
	Padma & Hari Harilela Integrated Rehabilitation Centre
(to be paired up with Po Leung Kuk Padma & Hari Harilela Integrated Rehabilitation Centre Hong Ching Integrated Vocational Rehabilitation Service Centre)
夏利萊博士伉儷綜合復康中心 (晴暉宿舍)
(與保良局夏利萊博士伉儷綜合復康中心康晴綜合職業康復中心名額一併申請)
	310 Kwai Shing Circuit, Kwai Chung, N.T.
新界葵涌葵盛圍310號
	phhirc@
poleungkuk.org.hk
	3980 9688
	3980 9633
	29
(Male男:14; Female女:15)

	NT
(Tuen Mun/ Yuen Long/ Tin Shui Wai)
新界
(屯門/元朗/
天水圍)
(NC)

















NT
(Tuen Mun/ Yuen Long/ Tin Shui Wai)
新界
(屯門/元朗/
天水圍)
(NC)















NT
(Tuen Mun/ Yuen Long/ Tin Shui Wai)
新界
(屯門/元朗/
天水圍)
(NC)

	Tuen Mun
屯門
(NM)

	MF13

	Pentecostal Church of Hong Kong Ltd.
竹園區神召會
	Pentecostal Church of Hong Kong Hostel
(to be paired up with Pentecostal Church of HK Hong Lok Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
康樂宿舍
(與神召會康樂綜合職業康復服務中心名額一併申請)
	1/F & 2/F, 
201 Castle Peak Road (San Hui), 
Tuen Mun, N.T.
新界屯門青山公路新墟段201號一樓及二樓
	tmh@pchk.org.hk
	2452 2302
	2450 6311
	55
(Male男:28; Female女:27)

	
	
	MF99

	New Life Psychiatric Rehabilitation Association
新生精神康復會

	Tin King Hostel cum SW
(to be paired up with Jockey Club Sun Workshop, Tin King)
田景宿舍
(與賽馬會日作坊(田景)名額一併申請)

	Room 201-218, 2/F, 
Tin Lok House, 
Tin King Estate, Tuen Mun, N.T.
新界屯門田景邨
田樂樓201-218室
	tkh@nlpra.org.hk

	2461 7115

	2454 3529

	50
(Male Only
只收男性)


	
	
	MF71

	HK Sheng Kung Hui Welfare Council
香港聖公會福利協會
	The Providence Garden for Rehab
(to be paired up with The Providence Garden for Rehab (IVRS))
康恩園
(與康恩園綜合職業康復服務中心一併申請)
	82 Tsun Wan Road, 
Tuen Mun, N.T.
新界屯門震寰路82號
	pgr@skhwc.org.hk
	3511 0700
	3511 0950
	108
(Male男:60; Female女:48)

	
	
	MF44
	SAHK
香港耀能協會
	SAHK Siu Lam Greenery Villa Tsing Yuet Inn
(to be paired up with Siu Lam Integrated Greenery Villa Greenery Vocational Rehabilitation Services Centre)
香港耀能協會小欖青輝園青悅居
(與小欖青輝園青輝綜合職業康復服務中心一併申請)
	2/F and 3/F, Low Block, Siu Lam Integrated Rehabilitation Services Complex, 12 Hong Fai Road, Siu Lam, Tuen Mun, N.T.
新界屯門小欖康輝路12號小欖綜合康復服務大樓低座2樓及3樓
	gv@sahk1963.org.hk
	2129 9788
	2129 9799
	75
(Male男:45; Female女:30)

	
	Tin Shui Wai
天水圍
(NU)

	MF70

	Po Leung Kuk
保良局
	Yao Ling Sun Hostel (formerly Tin Chak Hostel)
(to be paired up with Tin Chak IVRC)
姚連生宿舍 (原名天澤宿舍)
(與保良局天澤職業訓練服務中心一併申請)
	4/F, Ancillary Facilities Block, 
Tin Chak Estate, 
Tin Shui Wai, N.T.
新界天水圍天澤邨
服務設施大樓4樓
	ylshostel@
poleungkuk.org.hk
	2486 3366
	2486 3006
	74
(Male男:37; Female女:37)

	
	
	MF72



	Po Leung Kuk
保良局
	Lau Chan Siu Po Integrated Rehabilitation Centre (HMMH) 
(to be paired up with Lau Chan Siu Po Integrated Rehabilitation Centre (IVRSC))
劉陳小寶綜合復康中心 (中度弱智人士宿舍)
(與保良局劉陳小寶綜合復康中心綜合職業康復服務中心一併申請)
	5-6/F, 
Ancillary Facilities Block, 
Tin Yan Estate, 
Tin Shui Wai, N.T.
新界天水圍天恩邨
服務設施大樓五至六樓
	tinyanirc@
poleungkuk.org.hk
	3525 0898
	3525 0882
	10
(Male
男:5; Female女:5)

	
	Yuen Long
元朗
(NY)





Yuen Long
元朗
(NY)

	MF80




	Tung Wah Group of Hospitals
東華三院



	TWGHs Chi-Li Pao Foundation Integrated Vocational Rehabilitation Centre cum Hostel
(to be paired up with TWGHs Chi-Li Pao Foundation Integrated Vocational Rehabilitation Centre)
東華三院包玉星基金綜合職業復康中心暨宿舍
(與東華三院包玉星基金綜合職業復康中心一併申請)
	2/F, 
Ancillary Facilities Block, Hung Fuk Estate, 
Hung Shui Kiu, 
Yuen Long, N.T.

新界元朗洪福邨
服務設施大樓2樓
	hfivrch@
tungwah.org.hk
	2802 0278
	2802 0375
	50
(Male
男:25; Female女:25)

	
	
	MF09


	Wai Ji Christian Service
基督教懷智服務處
	Long Ping Hostel
(to be paired up with House of Arks & Skills)
朗屏宿舍
(與基督教懷智服務處朗藝坊名額一併申請)
	Rm 216-226, 2/F, 
Yuet Ping House, 
Long Ping Estate, 
Yuen Long, N.T.
新界元朗朗屏邨
悅屏樓2樓216-226室
	lpwj@wjcs.org.hk
	2477 6900
	2470 1276
	51
(Male
男:27; Female女:24)

	
	
	MF63

	Wai Ji Christian Service
基督教懷智服務處
	
Hor Ping Hostel
(to be paired up with Hor Ping Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
賀屏宿舍
(與懷智服務處賀屏綜合職業康復服務中心名額一併申請)
	Rm 204-214, 
Hor Ping House, 
Long Ping Estate, 
Yuen Long, N.T.
新界元朗朗屏邨
賀屏樓2樓204-214室
	hpwj@wjcs.org.hk
	2443 3830
	2470 6191
	52
(Male
男:31; Female女:21)

	NT
(Shatin/
Tai Po/ North)
新界
(沙田/大埔/
北區)
(NB)




NT
(Shatin/
Tai Po/ North)
新界
(沙田/大埔/
北區)
(NB)











NT
(Shatin/
Tai Po/ North)
新界
(沙田/大埔/
北區)
(NB)


	Shatin
沙田
(NS)






	MF06

	Hong Chi Association
匡智會
	The Jockey Club Hong Chi Sun Chui Workshop cum Hostel
(to be paired up with The Jockey Club Hong Chi Sun Chui Workshop)
賽馬會匡智新翠宿舍
(與賽馬會匡智新翠工場名額一併申請)
	G/F, Sun Fong House, 
Sun Chui Estate, 
Shatin, N.T.
新界沙田新翠邨
新芳樓地下
	sunchui@
hongchi.org.hk
	2609 4798
	2609 1388
	90
(Male
男:50; Female女:40)

	
	
	MF74

	The Neighbourhood Advice-Action Council
鄰舍輔導會
	Harmony Manor - Delight Court
(to be paired up with Harmony Integrated Employment Centre)
怡欣山莊 (朗欣居)
(與怡欣綜合就業中心名額一併申請)
	45 A 
Kung Kok Shan Road, 
Shatin, N.T.
新界沙田亞公角山道45號
	hmm@naac.org.hk
	2637 9000
	2637 9298
	34
(Male
男:20; Female女:14)

	
	Shatin
沙田
(NS)
	MF37

	Hong Chi Association
匡智會

	Hong Chi Shui Chuen O Integrated Rehabilitation Complex - Chuen Chi Lodge
(to be paired up with Jui Yuen Workshop)
匡智水泉澳綜合復康中心 – 
泉智軒
(與聚源坊服務名額一併申請)
	Unit 2, L2/F, 
Ming Chuen House, 
Shui Chuen O Estate, Shatin, N.T.
新界沙田水泉澳邨
明泉樓L2層2室

	scoirc@hongchi.org.hk
	2906 1388
	2906 1399
	50
(Male
男:26; Female女:24)

	
	Ma On Shan
馬鞍山
(NO)
	MF51

	The Salvation Army
救世軍
	Heng On Hostel
(to be paired up with Heng On Integrated Service for Rehabilitation)
恒安宿舍
(與恒安綜合復康服務名額一併申請)
	G/F, Heng Shan House, Heng On Estate, 
Ma On Shan, 
Shatin, N.T.
新界沙田馬鞍山
恒安邨恒山樓地下
	hoh@
ssd.salvation.org.hk
	2640 0581
	2631 2530
	62
(Male
男:38; Female女:24)

	
	Tai Po
大埔
(NT)
	MF79

	Hong Chi Association
匡智會
	Hong Chi Jockey Club Pinehill Hostel 
(to be paired up with HCA Pinehill IVRSC)
匡智賽馬會松嶺宿舍 
(與匡智松嶺綜合職業康復服務中心一併申請)
	Pinehill Village, 
Chung Nga Road, 
Nam Hang, 
Tai Po, N.T.
新界大埔南坑
頌雅路松嶺村
	phvh_hd@
hongchi.org.hk
	2702 7022
	2702 2009
	100
(Male
男:56; Female女:44)

	
	North
北區
(NN)
	MF69

	Chinese Young Men’s Christian Association
香港中華基督教青年會
	Home of Love – Yung Shing Hostel
(to be paired with Home of Love – Yung Shing Integrated Vocational Rehabilitation Services Centre)
盛愛之家
(與盛愛之家綜合職業復康服務中心一併申請)
	G/F, Yung Sui House, Yung Shing Court, Fanling, N.T.
新界粉嶺雍盛苑
雍萃閣地下
	yslove@ymca.org.hk
	2278 2218
	2278 2227
	50
(Male
男:26; Female女:24)



*  Reference for application to Central Referral System for Rehabilitation Services (CRSRehab) 
供申請康復服務中央轉介系統參考
1

*  Reference for application to Central Referral System for Rehabilitation Services (CRSRehab) 
供申請康復服務中央轉介系統參考	                        11
